KoHTpakT Ha nepepadoTKy U COOPKY
(Ha KOHTPAaKTHOE MPOU3BOACTBO)
B Kuraiickoi Hapognou PecnyOsinke

Contract for Processing & Assembly
in the People's Republic of China

miripravo.ru/c2-alcn

1

O6pa3ubl KOHTPAKTOB Ha KOHTPAKTHOE U opuriMHanbHoe OEM/ODM npon3BOACTBO,

KuTamnckas BEPCUA AAHHOINO KOHTpAaKTa

Ans peaakTMpoBaHUA MeXAyHapOAHbIX KOHTPAKTOB MUCMOJb3YNTe TakKxke
6ecnnaTHy0 KONNeKUno 4OroBOPHbLIX YCA0BUA M OroBopok Ru/En (A0OCTynHa Ha
model-clauses.miripravo.ru)

l

PyKOBOJICTBO IO COCTABJICHHUIO KOHTPAKTOB HA AHTJI. 3.


https://miripravo.ru/
https://miripravo.ru/c2-a1cn
https://model-clauses.miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHAJTTUTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

Hacrosimuit KoHTpakT Ha nepepadoTKy U
c0OPKY COCTaBIICH, MOAMNKUCAH U BCTYMIIII B
CUIIy <JaTa> MEXKIy:

1. X., KOMITaHHEH CO3MAHHON 1
CyllIecTBYIOIIEH 1o 3akoHoaarenscTry KHP,
MMEIOLIEH IOPUINYECKUI aapec
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX, IaHHOE€ BBIPA)KEHUE
BKJIIOUAET BCEX MPABOMPEEMHHUKOB X,
uMeHyeMoe B fanbHeimeM "Ctopona A", n

2. Z, KOMIIaHUEHN CO3AaHHON U CYIIECTBYIOIIECH
10 3aKOHOAATENbCTBY ZZ 7., UMEIOILeH
IOpI/IZ[I/ILIeCKI/Iﬁ a;[pec 7777777777777777777777
JIAHHOE BBIPAKEHUE BKIIFOYACT BCEX
MPaBONPEEMHUKOB Z, UMEHYEMOE B
nanpHeimem "Cropona B",

CTOPOHA A 1 CTOPOHA B
YIIOMUHAIOTCS B JAJIBHEMIIEM T10
OTHAEJIbBHOCTHU KAK "CTOPOHA", A
BMECTE - KAK "CTOPOHBI",

[NPUHNUMAA BO BHUMAHMUE, UTO

Cropossl A u B, B COOTBETCTBUU € 3aKOHAMU U
nonutukoit Kuraiickoit Haponnoi
PecryOnuku, COOTBETCTBYIOIIMMY TTPABUIIAMHU
Y TIPUHLUIIAMU PaBEHCTBA U B3aWMHOI
BBITOJIBI, IPOBENN 00CYKIEHUE BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C ITPOU3BOJICTBOM U COOPKOIL
(vkazamop
HaumMeHo8aHue npoOYyKyuu) U TOCTUTIIN
COTJIACHsl TTO HUYKECIIETYIOLIUM YCIIOBUSIM
KOHTpPAaKTa, U

CTOpOHBI COBMECTHO 3asBJISIFOT, YTO OHHU
UMCHOT ITOJIHOMOYHUA U KCIIAHUC 3aKJIHOYUTH
HacTosmuil KoHTpakT;

HACTOAIINM YJOCTOBEPAETCA, 4TO,

IMpuHHUMas BO BHUMAaHUC UCXOJHBIC

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

This Contract for Processing & Assembly is
made, signed and came into force on this
<XX>day of <X>20 by and between:

1 X, the company organized and existing under
the laws of P.R.C., having its principal place of
business at XXXXXXXXXXXXXXXXXX, which
expression shall include all assigns, assignees
and successors in title of the X, hereinafter
referred to as "Party A", and

2. Z, the company organized and existing under
the laws of ZZZ, having its principal place of
business at zzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz, which
expression shall include all assigns, assignees,
licensees and successors in title of the Z,
hereinafter referred to as "Party B",

PARTY A AND PARTY B ARE REFERRED
TO HEREINAFTER EITHER
INDIVIDUALLY AS "PARTY" OR
COLLECTIVELY AS "PARTIES",

WHEREAS

Party A and Party B, according to the laws and
policies of the People's Republic of China and
the relevant regulations and the principles of
equality and mutual benefit, have held
discussions relating to the processing and
assembling of (indicate
products) and have reached agreement on the
following contractual clauses, and

The Parties mutually declare that they have the
authority and desire to enter into this Contract;

NOW THEREFORE and in consideration of
the premises and the mutual covenants set out
hereinafter, the Parties agreed as follows:

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)

.
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MIPEANOCHUIKY ¥ B3aUMHBIC 0053aTENIbCTBA,
U3JI0KEHHBIE HIKE, CTOPOHBI JJOTOBOPUIIUCH O
HIDKECIICTYIOIIEM

1. RESPONSIBILITIES
1. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

(1) RESPONSIBILITIES OF PARTY A
(1) OTBETCTBEHHOCTbB CTOPOHBI A

1) Party A shall provide factory space

1) Cropona A npenocranisietr paOpuuHbIe consisting of {square meters, field of X1 square
TJI0IIaIu pa3MepoM B X KBaJIpaTHBIX METpoB,  meters without covering, X2 factory
IIPOMBIIUIEHHYO 30HY IIomaapo X1 management person and X3 workers for the
KBaIPAaTHBIX METPOB O€3 KPBIIIH, X2 JIHI] U3 first phase.

qrcia pykoBojcTBa (padpuku u X3 pabounx
TSt TIEpBOM (pa3bl paboT.

Cnycts IBeHaaTh MECSIIEB TTOCIC Havaia The number of workers shall be increased to X
BBIITYCKa MPOIYKIIMU YUCIIO pabOYnx twelve months after operation. Within the
yBenu4uBaeTcs 10 X yenoBek. CormacHo Contract term, Party A shall process the
ycnoBusiMm Kontpakra Ctopona A o0s3yercs products for party B which shall be re-exported
MPOU3BOAUTE MPOAYKIHIO 171t CTOpoHb!I B, to ( ).

KOTOpasi OyZeT pedKCIOPTHUPOBATHCS B
(Poccwuiickyro denepariuio).

2) BonocHaOxeHHEe 1 KOMMYHHUKAIIAH, 2) The water supply and utility equipment
HEOOXO0IUMBIE JJIs TPOU3BOICTBA HA3BAHHOM required for processing shall be provided by
nponykiu, npegaoctasiser Ctopona A. Ecnmu  Party A. If additional installations of water and
TpeOyeTcsl yCTaHOBKA JIOTIOJIHUTEIBHOTO electric facilities are required, the expenses
000pyIoBaHUS JIJIsl TIO/TaYU BOJABI U thereof shall be borne by Party B.

AIIEKTPUYECKOT0 000PYJ0BaHUS,
COOTBETCTBYIOIIME PACXO/IBI JIOKATCS HA

cTopony B.

3) Cropona A opranu3yeT Nojy4eHHe BceX 3) Party A shall arrange all the necessary
HEOOXOAMMBIX OI00PEHHI HAa UMIIOPT U import and export approvals required for
9KCIIOPT, HEOOXOAUMBIX TSI IPOU3BOJICTBA U processing and assembly and provide

COOPKH MPOIYKITUU U TIPEIOCTABIISAET IS administration and accounting management for
3aBOJ1a MPOU3BOAUTENS PyKOBOJAAIIUE U the processing plant. Party A cannot assign
Oyxranrepckue kaapsl. CTopone A Party A's responsibilities to any other party or
KaTEeropuueCcKy 3alpelieHo nepeaaBaTh individual in any way.

OTBETCTBEHHOCTh CTOPOHBI A KaKkoH-In00
TPETbEN CTOPOHE WM YaCTHOMY JIUILLY.

(2) OTBETCTBEHHOCTbH CTOPOHLI B (2) RESPONSIBILITIES OF PARTY B
Signed for and on behalf of X Signed for and on behalf of Z
/Managing Director/ /Director General/
Date - XX.XX.20XX Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp) (commercial stamp)
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1) O6ecrieunTsh 00OPYIOBAaHUE HA OOIIYIO
CyMMy
/ /

2) ObecneunTh ChIpbe, COMYTCTBYIOLINE U
YIIaKOBOYHBIE MAaTEPHAIIBI JJIs TPOM3BO/ICTBA
Ha3BaHHOH npoaykiuu. KommaecTBo u
crienuUKauK MOCIEIHNX OTOBApUBAIOTCS B
OTJENIbHBIX KOHTPAX.

3)B ciyuae eciau nepcoHai, B TOM YHCIE U
PYKOBOSIIHIA HE COOTBETCTBYET
IpeIbABISEMBIM TPEOOBAHUSM, B TOM YHUCIIE, U
HIOCJIE TIPOXOKICHUS TTEPEHOATOTOBKH,
Cropona B umeer npaBo notpeGoBath y
CtopoHbl A 3aMeHbI TakuX JIIl. B To ke Bpems
1100011 Pusnueckuil monck pabouux cuuTaeTcs
HE3aKOHHBIM U 3alpenICHHBIM.

2. KOJIMYECTBO ITPOAYKIIUHU

B TeueHue nepBoro roja miara 3a
nepepaboTKy T0JKHA COCTABIISITh

( ). Haunnasg co
BTOPOT'O T0/1a CyMMa JIOJIKHA OBITh YBEJIMYEHA.
[ToapoOHOCTH OTOBAPHBAIOTCS B OTICIBHBIX
KOHTpaKTax 10 MPOIeCCy MPOU3BOJICTBA.

3. IEHA U 3APABOTHAS IIVIATA

(1) lepuoxa mpoObHOTO MPOM3BOACTBA (BKIIOYAS

o0ydeHue epcoHasna) mpoaoKaeTcs [

(Bpems)]. 3a 3TOoT mepuo 3apaboTHAs IJIaTa

pabounx JOJIKHA COCTABISITH B MECSII U3

pacuera  pabouux JHEW B MECSI] U
pabounx 4acoB B JICHb.

(2) Ilocne meproaa MpoOOHOTO MPOU3BOJICTBA
3apaboTHas Tu1aTa paboyuero T0JKHbI
BBICUHTHIBATHCSI B COOTBETCTBHH C
(aKTHUECKUM KOJIMYECTBOM MPOU3BEICHHON
npoaykuuu. Ha ocHOBe B3aMMHOM BBITOJIbI
CTOPOHBI PACCMATPUBAIOT CTOMMOCTh

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

1) To provide the equipment with the total
value of

/ /

2) To provide the raw materials, indirect
materials and packaging materials for
processing the products. Quantities and
specifications are to be specified in separate
processing contracts.

3) In the event any personnel, including
management shows substandard performance
and makes no improvement after retraining,
Party B shall have the right to request Party A
to replace such persons. However, any physical
search of the workers shall be regarded as
illegal and prohibited.

2. QUANTITY OF PRODUCTS

During the first year, the total processing fee
shall amount to

( ).. From the second year, the
quantity shall be increased. Details shall be
specified in separate processing contracts.

3. PRICE & SALARY

(1) The trial production (including training)

period shall be [ ]. During such period,

the workers shall be paid per month on

the basis of working days per month and
working hours per day.

(2) After the trial production period, the
worker's payment shall be calculated according
to actual production quantities. On the basis of
mutual benefit, both parties shall consider the
processing fee, which shall be specified in
separate processing contracts, according to

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)
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IIPOU3BOJICTBA, KOTOPAst OTOBAPHBACTCS B
OTJICTHHBIX KOHTPAKTaX IO MPOIIeCcCy
MIPOU3BOJICTBA B COOTBETCTBHH C PA3TMUHBIMH
TUTIAMU TPOAYKIIUHU, CTICITHPUKAIUSIMH,
CTWISIMH Y MH)KCHEPHBIMHU TIporieaAypamu. s
rapaHTUU IPUEMIIEMOT0 J0X0a pado4mX,
eXeTHEeBHAs 3apIuiaTa pabodyux J0JDKHA OBITH
HE HIDKE

Ecnu TpeOyercst cBepxypouHast padboTa, To
OIjIaTa TAaKOBOM BBICUHTBHIBACTCS OTIEIBHO.
OpnHako cBepXypouHas paboTa He JT0JKHA
NPEBIIATh ___ YacoB B JICHb.

(3) Pacxonpl 3a moTpebaeHUE BOABI U
AJIEKTPO3HEPIUU Ha 3aBoie CTOPOHBI A HeceT
CropoHa B.

(4) Kaxmprit mecsiip Cropona B ommaunBaer
CropoHe A pacxoabl B CyMMe IO
OCYIIECTBIICHHIO PyKkoBOICTBA.

4. HOPMA BPAKOBAHHOIA
MPOLYKIIUUA

(1) Bo BpeMst mpoOHOTO MPOU3BOICTBA
U3JIEP’KKH 32 OpaKOBaHHYIO MPOTYKIUIO
noxarca Ha Ctopony B.

(2) Ilo oxoHuaHuM NeproIa MPOOHOTO
IPOU3BOJICTBA CTOPOHBI BMECTE
paccMaTpuBarOT U YTOUHAIOT JOITYCTUMYIO
HOpMY Opaka TaKkoW MPOYKIIUH, OTOBapHBasI
€¢ B OT/ICJIbHBIX KOHTPAKTAX I10 MPOIECCY
POM3BOJICTRA.

5. IOCTABKA CbIPbSI 1 TOTOBOIi
MNPOLYKIIUUA

(1) Cropona B kaxblii MecsIl TOCTABIISET B
JIOCTATOYHOM KOJIMYECTBE CHIPhE U
YIaKOBOYHBIC MAaTEPUAJIbl B COOTBETCTBUU C
OTOBOPEHHBIM B KOHTpakTe o0bemMoM. [1iis
rapaHTUU HOPMAJIBHOTO MPOU3BOCTBA HA

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

different kinds of products, specifications,
styles and engineering procedures. In order to
ensure the reasonable income of the workers,
the worker's monthly salary shall be maintained
no lower than

If overtime work is required, payment shall be
calculated separately. However, overtime shall
not exceed hours a day.

(3) Expenses for water and electricity in Party
A's plant shall be borne by Party B.

(4) Every month Party B shall pay to
Party A for management expenses.

4. PROPORTION PRODUCTS DAMAGED

(1) During the trial production period, Party B
shall absorb the cost of products damaged.

(2) After the trial production period, the
proportion of damaged products shall be
mutually considered and decided by both
parties and specified in separate processing
contracts.

5. SHIPMENT OF RAW MATERIALS &
FINISHED PRODUCTS

(1) Every month, Party B shall provide
sufficient raw materials and packaging
materials according to the contracted
processing volume. To ensure the normal
production of Party A's plant, Party B shall ship

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)

-5-
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3aBojie CTopoHsl A cTopoHa B 00s3yercs
IMMOCTABJIATH TAKOBOC ChIPLC U YIIAKOBOYHBIC
MaTepuaibl Ha 3aBOJI 32 JHEH 10 Hayana
MPOU3BOJICTBA KAXKIOM MapTUU MPOAYKIIMH. 32
UCKJTIOYEHHEM (POpC-MaKOPHBIX
00CTOSITENBCTB, 3aBOJI IOJKEH paboTaTh
Oosee  nmHei B MecsIl. B ciyuae 3amepixku
IIPOU3BOJCTBA HA _ JIHEW I10 IPUYHHE
HEJIOCTaTOYHBIX MOCTaBOK Chipbsi. CTopoHa B
AOJIKHA MOACYUTATH JHU IIPOCTOA U OIJIATUTH
pabo4yrM CTOPOHBI A pacXo/ibl Ha CoJlep:KaHne
U3 pacyera Ha YeJIOBEeKa B JICHb.

(2) Anst rapaHTHii HOPMATBLHOTO
OCYIIIECTBJIEHUS CTOpOHOH B
NpEeANPUHUMATENIbCKOMN 1EITeIbHOCTH,
CtopoHa A 1OMKHA MOCTaBIISITH TOTOBYIO
MPOIYKIIMIO CTOPOHE B B COOTBETCTBUU CO
CpPOKaMH IOCTABKH, & TAK)KE€ OTOBOPEHHOTO
KauecTBa U KOJIMYECTBA. 32 UCKITIOYECHUEM
(hopc-MaKOPHBIX OOCTOSITENHCTB, B CITy4Yae
1oTepsp, NoHeceHHbIX CTOpoHOM B 1o npuunze
HecrmocoOHocTH CTOPOHBI A OCYIIECTBUTH
MOCTaBKH TaK, KaK YKa3aHO BBIILIE, CTOpOHA A
00s13aHa KOMIIEHCHPOBATh TaKOBBIE TOTEPH.
JleTanu TakoW KOMIIEHCAIIUU JOJKHBI ObITh
COTJIacOBaHbl 00EMMH CTOPOHAMH U OTOBOPEHBI
B OT/ICJIbHBIX KOHTPAKTaX IO MPOIIECCY
MIPOU3BO/ICTBA.

(3) O6e cTopoHBI TOKHEI BMECTE 00CIe10BaTh
" 3aIOKYMCHTHPOBATH NOCTABJICHHBLIC
cTopoHO# B 000pynoBanne u Matepuabl,
TaKHEC KaK CTaHKH, BCHTUIALIUA,
OCBETUTETIbHOE 000pyaoBaHuE U chiphe. [locne
TOT0, KaK TOTOBasI MPOIYKIMs 00CIeI0BaHA U
BbIBE3€HA C 3aBoj1a ctopoHo B, Ctopona A
0CBOOOKIAaeTCs OT 0053aTENHCTB B OTHOIICHUHT
cnenuduKanuii, Ka4yecTBa U KOJIMYECTBa U T.1.

6. CIIOCOBBI BBITIJIAT

BerimaTer 3apaboTHOM m1aThl pabouuM u
YKAJIIOBAHUS PYKOBOJICTBY 3aBOJIa

such materials to the plant days before
the production of each lot of products. Except
for reason of force majeure, the plant shall
operate for more than days in a month.
In case production is held up for days to
insufficient supply of raw materials, Party B
shall calculate the actual days when production
is shut down and pay to Party A the workers'
living expenses at the rate of per person
per day.

(2) To ensure the normal operation of Party B's
business activities, Party A shall deliver the
finished products to Party B in accordance with
the time of delivery, quality and quantity.
Except for reason of force majeure, in case
losses to Party B are caused due to Party A's
failure to make delivery as mentioned above,
Party A shall be responsible for the
compensation. Details of such compensation
shall be mutually agreed upon in separate
processing contracts.

(3) Both parties shall mutually inspect and
document the equipment and materials
provided by Party B, such as machinery,
ventilation and lighting equipment and raw
materials. After the finished products are
inspected and shipped from the plant by Party
B, Party A shall be free of any responsibility in
regard to specifications, quality and quantity,
etc.

6. METHOD OF PAYMENT

Payment of workers' salary and management
fee shall be settled once a month by D/P, which

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)
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MIPOU3BOJIUTCS pa3 B MeCsAI JOKYMEHTaMH
MPOTHUB HAIMYHOTO TUIaTeXa U
OCYIIIECTBIISICTCS Yepe3 Kwuraiickuii bank
_ Ornenenust 6anka Ctopons! B B

___(__ Oank, pacueTHblii cueT Ne ) B
COOTBETCTBUM C MHBOMCAMH,
noarotroBiieHHbIMU CTopoHOM A 1 Topropoit
Komnanwueit (yrnoarHOMOYEHHON MECTHBIMU
BJIACTSIMH KYpPUPOBATh BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C
IPOIIECCOM MTPOU3BOJICTBA U COOPKH U
3apyOeKHBIMU TOPTOBBIMH OpPraHU3alUsIMU,
MMEHYEMOM J1ajiee B TEKCTE HACTOSILIETO
koHTpakTa [lomHoMouHO# ToproBoi
Kommnanueit).

B cnyuae 3agepxxku Croponoit B Takux
BbIIUIaT Ha __ jaHe#, CtopoHa B BeImiaunBaet
MPOIIEHT B COOTBETCTBHH C OAHKOBCKOM
MPOIEHTHOW CTaBKOM, B CIIy4ae €CIv IJIaTex
HC NPOU3BCACH B TCUCHUC  TIOCIICAYIOIHX
MecseB, To CTopoHa A UMEET MPaBo
MMPUOCTAHOBUTDH MOCTABKY TOTOBOI MpoaAyKIUU
WIH TIPEANPUHATH UHBIE MEPHI.

7. OXPAHA TPYJA H CTPAXOBAHHUE

(1) 3aBox mpeAnpUHUMAET MEPBI OE30TTACHOCTH
U 3allUIIaeT padbouux OT Ipsi3u, AbIMa U
SIAOBUTHIX BewecTB. Ha 3aBone nomkHa
(GYHKIIMOHUPOBATh BEHTUJISIIHS U
OCBETHUTEILHOE 000PYIOBaHKE, IPUIIETAIOIIAS
TEPPUTOPUS JOJKHA OBITH YUCTOM U YOPaHHOM.

(2) Pacxonpl 3a TpaHCIOPTUPOBKY CTAHKOB,
BCHTUIIILIUOHHOT'O U OCBETUTECIIBHOT'O
000pyI0BaHUs, CHIPBS, COMYTCTBYIOLIUX U
YIaKOBOYHBIX MAaTEPUAIIOB, a TAKKE TOTOBOU
npoAykKuuu oraynpatorcst Ctoponoit B.

(3) CrpaxoBaHue TPaHCTIOPTUPOBKHU U
XpaHCHUSA BBIICYNIOMSAHYTBIX MaTCPUAJIOB,
CTAaHKOB M 000PY/I0OBaHMs M O0IIasi CyMMa
PHUCKOB TIO0 CTPAXOBAHHIO padOYMX,

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

shall be conducted through Bank of China
Branch by Party B's bank in
( Bank, Account NO. ) in
accordance with the invoices issued by Party A
and a Trade Company (authorized by the local
government to be in charge of affairs of
processing and assembly and with foreign trade
authority, hereinafter referred to as the
Authorized Trade Company).

In case Party B's payment is delayed for

days, Party B shall be responsible for the
interest incurred according to the bank's interest
rate; in case payment is not settled for
consecutive months, Party A shall have the
right to suspend delivery of the finished
products or take other measures.

7. LABOUR PROTECTION &
INSURANCE

(1) The plant shall take safety measures and
protect the workers from dirt, smoke and
poisonous materials. The factory shall be
maintained ventilated and bright, and the
surroundings clean and tidy.

(2) The transportation expenses for the
machinery, ventilation and lighting equipment,
raw materials, indirect materials, packaging
materials and the finished products shall be
paid for by Party B.

(3) All insurance for the transportation and
storage of the above materials, machinery and
equipment and coverage of the workers
operating the machinery shall be arranged

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)

-7 -
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00CITy’)KHBAIOLINX TAKHE CTAHKH,
OCYILECTBIISAETCS CrpaxoBoii
Komnanuei.

8. TEXHUYECKHWI OBMEH

[Tocne mpuOkITHS 000PYO0BaHUS HA 3aBO/T
Cropona B nomkHa nocinaTh CBOH IepcoHal
JUIsl yCTAaHOBKH TaKOBOT'O 00OpY/I0BaHUs, TOT/1a
kak CTopoHa A J0JKHA IPEIOCTaBUTH CBOM
nepcoHa I MOMOLIH 110 Ha3BaHHOM
ycranoBke. Korja HaunHaeTcst mpoOHOe
npon3BoAcTBO, CTopoHa B 00s13ana
IPEOCTaBUTh TEXHUUECKHUM ITEpCOHA,
KOTOPBIH 00y4aeT pabouux J0 TeX Mop, Moka
OHH HE OBJIAJICBAIOT HEOOXOAUMOM
TEXHOJIOTHEH U 70 TeX Mop, MoKa
IIPOU3BOJICTBO HE HAUMHAET HOPMAJILHO
¢bynkuronuposats. CTopoHa B BeimutaunBaer
YKAJIOBAaHUE TEXHUYECKOMY IIEPCOHAIY U BCE
CONyTCTBYIOIIME pacxobl, a CTopoHa A
o0ecreynBaeT BCe MOBCEIHEBHBIC MPEAMETHI
NepBOil HEOOXOIUMOCTH.

9. CPOK JIENCTBUS KOHTPAKTA

[Tocne mognucanus u onooperus: Konrpakra
Cropona B npencrasisier CtopoHe A cBorO
Kommepueckyro Perucrpanuio u
CsugerenbctBo 0 bankoBckoM Kpenure aiis
Toro, 4T00hI CTOpOHA A OpraHu3oBaja JJIs
Croponbl B kommepueckyo JIMLEH3UI0 U
Tamoxxennyto Peructparmuto. Cpok
HACTOSIIET0 KOHTPaKTa — TPU rojia, TO €CTh C

nmo . Ecnm xakas-nmu6o u3 cTopoH
3apaHee MOXKENAET PACTOPTHYTh KOHTPAKT WU
MPOUIUTH €r0, TO MHUIMHUPYIOIIas CTOPOHA
JOJKHA 3apaHee, 3a TPU MecsIa, U3BECTUTh 00
3TOM JPYTYIO CTOPOHY, YTOOBI CTOPOHBI MOTJIN
00CyIUTh U ypETryIHPOBATh BOIPOC O TAKOBOM
PacTOPXKEHUHU WM MPOJIJICHUH KOHTPAKTA.
Ecnu kakas-nu6o u3 CTOPOH pacTopraer
KOHTPAKT JI0 UCTEYEHHSI CPOKa ero JeiCcTBHS,
TO MHULIMUPYIOIAsi CTOPOHA 00s13aHa

through the Insurance Company of.

8. TECHNICAL EXCHANGE

After the arrival of the equipment in the plant,
Party B shall dispatch personnel to install such
equipment, while Party A shall arrange
personnel to assist the installation. When the
trial production begins, Party B shall provide
technical personnel to carry out the training
until the workers have mastered the technology
and the production operates normally. Party B
shall be responsible for the technical
personnel's salary and all related expenses, and
Party A shall provide daily necessities.

9. CONTRACT TERM

After this contract is signed and approved,
Party B shall present to Party A its Commercial
Registration and Bank Credit Certificate for
Party A to arrange business licence and
Customs Registration. The term of this contract
shall be three years, e.g. from

to . If either party wishes to terminate
in advance or extend the contract, the
responsible party shall inform the other party
three months in advance so that both parties
can discuss and settle such a termination or
extension. If either party terminates the contact
before the term expires, the responsible party
shall compensate the other party for the losses
in such case, the responsible party shall pay the
other party as compensation the amount of
times the monthly processing fee. The
fee will be based on the average monthly fee of

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)
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KOMIIEHCHPOBATh BTOPOM CTOPOHE BCe YOBITKH,
BO3HHUKAIOILIEE B PE3YJIBTATE TAKOIO
PacTOp>KEHUS U MHULMUPYIOLIasi CTOpOHA
BBITIJIAYUBACT KOMIICHCAIIUIO B CYMMC B

pa3 IPEBBIIIAIOIILYI0 MECSUYHBII TOHOpap
3a nepepadotky. TakoBoii ToHOpap
HAYMCIISIeTCs] HA OCHOBE CPEIHEMECSIYHOIO 3a

NPEABIAYIINX MECALEB.

[To ucreyennu cpoka NelCTBUS KOHTPAKTa
HEJBIKMMOE UMYILIECTBO, TAKOE KAK
dabpuyHOe 37aHNE U OOLISIKUTHE
Bo3Bpamiaercs CTopoHe A, a MallluHbI U
obopynoBanue, nocrasieaHoe CtopoHoii B
Bo3BpamatoTcss Ctopone B. [Iponeaypa
omnatel TamoxxeHnHbIx lonuine npoBoauTCS
COTJIACHO COOTBETCTBYIOIHMM MPABUIIAM.

O06e cTOpOHBI COTIIAIIAIOTCS B TOM, UTO B
TeueHre XX JHEW Mociie MOANUCAHUS U
ono6penus koutpakra, Ctopona B
BbII1aunBaeT CTOpoHe A cCyMMy B
pa3Mepe B KadyecTBE rapaHTUU TOTO, YTO
KOHTpakKT OyJeT BhINoiHEH. Ecnu B Teuenne X
MecseB nociie noaydeHus CTopoHoit A
TakoBOi cymMmMbl CTopoHa B no-npexuemy
HECIO0COOHA HAavyaTh MPOU3BOJICTBO, HA3BaHHAS
cyMMa 0€30rOBOPOYHO MOAJICKUT
koH(puckanuu CtopoHoit A u CtopoHa A
[10JTy4aeT MpPaBO pacTOPrHYTh HACTOALIUI
KOHTpakT. Ecnu cropona B Moxer Havath
IIPOU3BOJICTBO BOBPEMS, TO HA3BaHHAs CyMMa
OyJzleT BBIYTEHA U3 TUIATHI 32 epepadoTKy.

10. APBUTPAIK

Bce cniopbl, Bo3HUKaIOLIME U3 HACTOSIILETO
KoHTpakTa uinu B CBSI3U ¢ HUM (U BKJIIOUYas BCE
OTJEJIbHBIE KOHTPAKTBHI 110 NMPOLECCY
IIPOM3BOJICTBA) JOJKHBI PEIIATHCS ITyTeM
JpyKeckoro oocyxaenus. Eciau He yaaercs
JIOCTUYb COIJIacus IyTEM IIEPETOBOPOB, TO
neno nepeaaercs B Kuraiickyro ApOUTpakHYIO
Komuccuro no Borpocam MexryHnaponHoit

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

months.

the previous

After the contract term expires, the real estate
such as the factory building and dormitory
building shall return to Party A and the
machinery and equipment delivered by Party b
shall be returned to Party B. Customs clearance
procedures shall be gone through according to
relevant regulations.

Both parties agree that, within days after
the contract is signed and approved, Party B
shall pay Party A the amount of as its
guarantee to carry out the contract. If, within X
months after Party A's receipt of such amount,
Party B still cannot arrange to start production,
the amount shall be forfeited to Party A
unconditionally and Party A shall have the
right to cancel the contract. If Party B can start
production on time, the amount will be
deducted from the processing fee.

10. ARBITRATION

Any dispute arising from or in connection with
this Contract (and including all the separate
processing contracts) shall be settled through
amicable negotiation. Should no settlement be
reached through negotiation, the case shall then
be submitted to the China International
Economic and Trade Arbitration Commission
(CIETAC), Shenzhen Commission for

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)

-9.-


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHAJTTUTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

Oxonomun u Toprosnu (CIETAC), B
[Henpxenckyro Komuccuro s apoutpaxa,
KOTOPBIX OyneT mpoBouThes B [llenbkene B
COOTBETCTBUH C apOUTPaKHBIMU TIPAaBUIAMU
CIETAC, neiicTByIOIMMH HA MOMEHT
oOpaiteHus ¢ IpockO0ii 0 TPOBEICHUU
apOUTpaXHBIX pa3OupaTeNbCTB. ApOUTpaKHOE
PCHICHUC ABJISICTCA OKOHYATCIIbHBIM U
00s13aTeIbHBIM I 00EHX CTOPOH.

11. A3BIK

Hacrosiiuii KOHTpaKT COCTaBJIEH Ha
(KUTaliCKOM, aHTITUICKOM, PYCCKOM S3BIKAX) U
00a (Bce) Texcta(bl) SBISIIOTCS B paBHOU Mepe
ayTeHTUYHBIMU. B ciydae kKakux-immbo
PacxoKJEHUN B IIEPEBOJE, TEKCT Ha

SI3bIKE UMEET MPEUMYIIECTBEHHYIO
CUITY.

12. UBSMEHEHUSA U DK3EMILJISIPBI

Hacrosiiumii KOHTpaKT COCTaBJIeH B X
9K3CMIIIAPAX, XpaHAIHUXCSA COOTBETCTBCHHO Y
kaxa0i u3 CtopoH. Bce oHM UMEIOT paBHYIO
IOpUINYECKYIO CUITY.

B cnyuae ecniu BO3HUKAIOT BOMPOCHI, HE
OTOBOPEHHBIC B HACTOSIIIIEM KOHTPAKTE, 00¢
CTOPOHBI MOTYT OOCYIHUTh UX ISl TOTO, YTOOBI
BHECTH U3MEHEHHS B KOHTPAKT M KOHEUHBIN
€ro pe3yJbTaT MPEACTABUTH I OI00pEHUS B
COOTBETCTBYIOIINE HHCTAHIIHY.

arbitration that shall be conducted in Shenzhen
in accordance with the CIETAC's arbitration
rules in effect at the time of applying for
arbitration. The arbitral award is final and
binding upon parties.

11. LANGUAGE

The present contract is drawn in (Chinese,

English, Russian) as well, both (all) texts being
equally authentic. In case of any divergence of
interpretation, the text shall prevail.

12. AMENDMENT AND COPIES
This contact is made out in X copies -10-
respectively held by the Parties. They shall

have the same force.

If there are other issues not covered in the
contract, both parties can discuss to supplement
or amend the contract and submit the results to
relevant departments for approval.

Signed for and on behalf of X
/Managing Director/

Date - XX.XX.20XX

(commercial stamp)

Signed for and on behalf of Z

/Director General/

Date — XX.XX.20XX

(commercial stamp)
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